
Čestné prohlášení o splnění základní způsobilosti  
 
 

 

Společnost Agentura Parole s.r.o. se sídlem Kaprova 42/14, Staré Město, 110 00 Praha, IČO: 

27285359, jako osoba/y oprávněné prohlašujeme, že ani společnost ani žádný z členů 

statutárního orgánu  

 

a) nebyl v zemi svého sídla v posledních 5 letech před zahájením zadávacího řízení 
pravomocně odsouzen pro trestný čin uvedený v příloze č. 3 k zákonu č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek nebo obdobný trestný čin podle právního řádu země 
sídla dodavatele; k zahlazeným odsouzením se nepřihlíží, 

b) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný 
daňový nedoplatek,  

c) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo 
na penále na veřejné zdravotní pojištění,  

d) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo 
na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, 

e) není v likvidaci, proti němuž nebylo vydáno rozhodnutí o úpadku, vůči němuž nebyla 
nařízena nucená správa podle jiného právního předpisu nebo v obdobné situaci podle 
právního řádu země sídla dodavatele. 

 

Jsem si vědom, že úmyslné uvedení nepravdivých údajů v tomto čestném prohlášení může být 

posuzováno jako přestupek nebo trestný čin. 

 

V Praze dne 1. 7. 2024 
 
 
 
 

 
………………………………………  
Podpis oprávněné osoby   



Čestné prohlášení dodavatele ve vztahu k § 4b zákona o střetu zájmů 

ve vztahu k veřejné zakázce 

s názvem: 

„Jazyková výuka pro ÚNMZ a ČAS 2024–2026“ 

 

Společnost Agentura Parole s.r.o. se sídlem Kaprova 42/14, Staré Město, 110 00 Praha, IČO: 

27285359, jako osoba/y oprávněné prohlašujeme  

- ve vztahu k § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, že není 

obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 

159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného 

ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl 

představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.  

- případní poddodavatelé účastníka, prostřednictvím kterého prokazujeme kvalifikaci (existuje-li 

takový), nejsou obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. 

c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo 

vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná 

osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti. 

 

V Praze dne 1. 7. 2024 
 

 

 

 

 

………………………………………  

Podpis oprávněné osoby   
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Čestné prohlášení o splnění podmínek v souvislosti se situací na Ukrajině 

ve vztahu k veřejné zakázce 

s názvem: 

„Jazyková výuka pro ÚNMZ a ČAS 2024 - 2026“ 

 

Společnost Agentura Parole s.r.o. se sídlem Kaprova 42/14, Staré Město, 110 00 Praha, IČO: 

27285359,1 jako osoba/y oprávněné, prohlašuje  

a) jako dodavatel, případně dodavatelé v jeho rámci sdružení za účelem účasti v zadávacím řízení, 

ani žádný z jeho poddodavatelů nebo jiných osob, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu 

evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, nejsou osobami dle článku 5k nařízení Rady 

(EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 

Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, jimž se zakazuje zadat 

nebo dále plnit jakoukoli veřejnou zakázku nebo koncesní smlouvu spadající do oblasti 

působnosti směrnic o zadávání veřejných zakázek, jakož i čl. 10 odst. 1, 3, odst. 6 písm. a) až 

e), odst. 8, 9 a 10, článků 11, 12, 13 a 14 směrnice 2014/23/EU, článků 7 a 8, čl. 10 písm. b) až 

f) a písm. h) až j) směrnice 2014/24/EU, článku 18, čl. 21 písm. b) až e) a písm. g až i), článků 

29 a 30 směrnice 2014/25/EU a čl. 13 písm. a) až d), f) až h) a j) směrnice 2009/81/ECa2 

b) jako dodavatel, případně dodavatelé v jeho rámci sdružení za účelem účasti v Zadávacím řízení, 

ani žádný z jeho poddodavatelů nebo jiných osob, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu 

evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, nejsou osobami dle článku 23  nařízení Rady 

(EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění 

 
1 Identifikační údaje doplní dodavatel dle skutečnosti, zda se jedná o fyzickou či právnickou osobu. 
2 Dle článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k 
činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, se zakazuje zadat nebo dále 
plnit jakoukoli veřejnou zakázku nebo koncesní smlouvu spadající do oblasti působnosti směrnic o zadávání 
veřejných zakázek, jakož i čl. 10 odst. 1, 3, odst. 6 písm. a) až e), odst. 8, 9 a 10, článků 11, 12, 13 a 14 směrnice 
2014/23/EU, článků 7 a 8, čl. 10 písm. b) až f) a písm. h) až j) směrnice 2014/24/EU, článku 18, čl. 21 písm. b) až 
e) a písm. g až i), článků 29 a 30 směrnice 2014/25/EU a čl. 13 písm. a) až d), f) až h) a j) směrnice 2009/81/EC:  
a. jakémukoli ruskému státnímu příslušníkovi, fyzické či právnické osobě nebo subjektu či orgánu se sídlem 
v Rusku,  
b. právnické osobě, subjektu nebo orgánu, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněny některým 
ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto odstavce, nebo  
c. fyzické nebo právnické osobě, subjektu nebo orgánu, které jednají jménem nebo na pokyn některého ze 
subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto odstavce,  
včetně subdodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic o zadávání 
veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky, nebo společně s nimi. 
3 Dle článku 2 nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k 
činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění 
pozdějších předpisů, nesmějí být žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje přímo ani nepřímo 
zpřístupněny fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům nebo fyzickým nebo právnickým 
osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v příloze I Nařízení nebo v jejich prospěch. 
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pozdějších předpisů, a dalších prováděcích předpisů k tomuto nařízení Rady (EU) č. 269/2014 

(tzv. sankční seznamy).4  

 

Účastník dále čestně prohlašuje, že přestane-li on sám jakožto dodavatel, případně dodavatelé v jeho 

rámci sdružení za účelem účasti v Zadávacím řízení, nebo některý z jeho poddodavatelů nebo jiných 

osob, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, 

splňovat výše uvedené podmínky, k nimž se toto četné prohlášení vztahuje, a to kdykoliv až do 

okamžiku ukončení Zadávacího řízení, oznámí tuto skutečnost bez zbytečného odkladu, nejpozději však 

do 3 pracovních dnů ode dne, kdy přestal splňovat výše uvedené podmínky, k nimž se toto četné 

prohlášení vztahuje, zadavateli veřejné zakázky.  

 

Účastník si je vědom všech právních důsledků, které pro něj mohou vyplývat z nepravdivosti zde 

uvedených údajů a skutečností.  

 

 

V Praze dne 1. 7. 2024 
 

 

 

 

 

………………………………………  

Podpis oprávněné osoby   

 
4 Zejm. prováděcí nařízení Rady (EU) 2022/581 ze dne 8. dubna 2022, kterým se provádí nařízení (EU) č. 269/2014 
o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a 
nezávislost Ukrajiny a prováděcí nařízení Rady (EU) 2022/658 ze dne 21. dubna 2022, kterým se provádí nařízení 
(EU) č. 269/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 


